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Emily McKay

Kyss meg!

Oversatt av Anne Marie Stamnestrø

MINISERIE: CAINS UTFORDRING


Tre brødre. En ukjent utenomekteskapelig søster. Den velstående Hollister Cain utfordrer sønnene sine: Den som først klarer å finne søsteren, får arve eiendommen. Hvem finner henne først? Dette er den første delen.

Kjære leser!

Her ville jeg vanligvis ha skrevet noe om boken du nå skal til å lese. Men denne gangen vil jeg gjerne ta opp noe annet: De som hjelper til å gjøre bøkene mine til virkelighet, nemlig redaktørene.



Hittil har jeg skrevet sytten bøker, femten for Harlequin, to for andre forlag. Jeg har samarbeidet med åtte redaktører. Alle har hatt sine sterke sider, og alle har gjort meg til en bedre forfatter. Brenda Chin kjøpte inn den første boken min til Harlequin. Hun lærte meg hvordan man strammer inn fortellingen og legger inn lag med konflikter og følelser. MJ, redaktøren som fikk meg over fra en Harlequingenre til en annen, gjorde overgangen lett for meg. Hun lærte meg hvordan man skriver følelsesladede og dramatiske fortellinger. Stacy Abrams (redaktøren min hos Walker Books) hjalp meg å finpusse språket og spisse forholdet mellom personene. Og så er det Charles, min nåværende redaktør, som kanskje er den morsomste å samarbeide med –fordi jeg føler at han forstår hvem jeg er som forfatter. Dessuten er han så festlig på konferanser at alle forfattervennene mine blir sjalu.



Alle redaktørene har arbeidet hardt for å gjøre bøkene mine bedre. Jeg kan ikke forestille meg forfatterlivet uten dem. Redaktørjobben er så mye mer enn å pirke på språket. Redaktører møter historien med et nøytralt blikk. De påpeker inkonsekvenser når forfatteren, som er altfor tett på stoffet, ikke kan se dem. De finner detaljene vi overser.



Til alle redaktører jeg har samarbeidet med, og alle andre i kulissene: Tusen takk!

Emily McKay




Til Brenda, Tanya, MJ, Diana, Krista, Stacy, Michelle

og –kanskje aller viktigst! –Charles.

Ingen av bøkene mine ville ha blitt til uten dere!


Prolog

Hollister Cain var sekstisju år og hadde nylig hatt sitt tredje hjerteinfarkt. Det kunne virke som han var en hårsbredd fra døden. Men han klamret seg til det håret like hardt som han hadde styrt Cain-imperiet de siste førtifire årene.

Det var ikke av kjærlighet at hele familien kom løpende til sykesengen. Konen, de tre sønnene –to innenfor ekteskap, en utenfor –og til og med den tidligere svigerdatteren forlot alle andre plikter for å besøke ham, men det var ikke av hengivenhet. Snarere av tanken på at en mann som hadde startet et finansimperium og formet livet deres, kunne vise seg å være en vanlig dødelig, slik som dem. Det hadde de vanskelig for å tro.

Da helsen hans hadde skrantet seks uker tidligere, ble hjemmekontoret –i huset hans i det prestisjefylte River Oaks-nabolaget i Houston –omgjort til et tipp-topp sykeværelse.

Etter tre hjerteinfarkt, en operasjon og en sviktende lever, syntes han fortsatt at et langtidsopphold på sykehus var under hans verdighet. Den arrogante idioten.

Dalton kom inn i rommet så lydløst han klarte, men Hollister åpnet øynene og sukket. –Du er sent ute.

–Selvfølgelig. Jeg var i styremøte.

Faren visste det, siden styret i Cain Enterprises hadde møttes hver mandag morgen de siste tjue årene. Iblant virket det som om Hollister likte å tvinge Dalton til å velge mellom familien og firmaet. Som om Dalton trengte å minnes på at det var et altoppslukende ansvar å lede Cain Enterprises.

Hollister nikket fornøyd. Dalton visste det. Faren testet ham for å forsikre seg om at han først og fremst var lojal overfor firmaet.

–Greit, sa Hollister og trykket på kontrollknappen for å heve sengeryggen.

Sengen beveget seg langsomt, like anstrengt som Hollister, og i mellomtiden så Dalton seg rundt i rommet igjen. Moren satt ved en stol rett ved siden av faren. Selv til henne å være, satt hun stivt. Griffin Cain, den yngste broren til Dalton, sto bak moren. På den andre siden av Hollister sto Portia, ekskonen til Dalton. Hun så ut til å føle seg mer hjemme der enn Dalton noen gang hadde gjort. Portia var et av de få menneskene både Hollister og Caro likte. Derfor var hun fortsatt i livet deres så lenge etter skilsmissen. Og borte ved vinduet, like fjern som alltid, sto Cooper Larsen, Hollisters uekte sønn.

Cooper kikket ikke på dem, men lente seg mot vinduskarmen med et uinteressert uttrykk. Cooper hadde vært i utkanten av familien i årevis. Situasjonen måtte være alvorlig siden Hollister hadde sendt bud på ham –og siden Cooper i det hele tatt hadde kommet.

Da sengeryggen var helt oppe, pep hjertemonitoren i en rask rytme, som om bevegelsen hadde anstrengt Hollister. Men blikket hans var fast. Han grep etter en konvolutt på nattbordet. Han fomlet med den et øyeblikk, men fingrene skalv så kraftig at han ga den til konen.

–Les det, bjeffet han.

Caro rynket pannen, men trakk arket ut av konvolutten. Hun gløttet på mannen, som lå med lukkede øyne. Så leste hun. –«Kjære Hollister, det har kommet meg for øre at du er syk og sannsynligvis ikke vil komme deg. Så djevelen skal endelig ta til seg tjeneren han har her på jorden. Før du kritiserer ordvalget mitt, kan jeg forsikre deg om at jeg viser stor tilbakeholdenhet ved ikke å kalle deg selve djevelen. Jeg er nemlig ikke lenger den uvitende tullingen du anklaget meg for å være.»

Caro stanset og så opp. –Er dette en spøk?

Hollister gryntet og gjorde tegn til at hun skulle fortsette.

–«Kanskje du ikke engang husker at du sa disse ordene. Men jeg har aldri glemt dem. Ikke et øyeblikk. Du ytret dem bare øyeblikk etter at vi hadde…»

Stemmen til Caro brast, og hun lot brevet synke ned i fanget.

Griffin gikk nærmere moren. –Dette er latterlig. Har du kalt oss alle hit bare for å ydmyke mor?

–Les videre, sa Hollister uten å åpne øynene.

–Jeg kan lese det, sa Griffin.

–Nei! bjeffet Hollister. –Caro.

Moren kikket først på Griffin og så på Dalton før hun løftet brevet igjen. Griffin klemte skulderen hennes.

–«Du sa ordene med slik tankeløs ondsinnethet. I årevis ba jeg om en mulighet til å såre deg like dypt som du såret meg. Og nå har jeg endelig funnet den. Jeg vet hvor nøye du vokter ditt lille imperium. Hvordan du liker å kontrollere alle rundt deg. Hvordan du manipulerer…»

Caro måtte svelge før hun klarte å fortsette. –«… og kontrollerer alle i familien…»

Dalton hadde fått nok. Han nappet brevet ut av morens hender. Kanskje Hollister ikke forsto hva han utsatte moren for, men det var mest sannsynlig at han ikke brydde seg.

Dalton skummet gjennom brevet og slengte den ned på brystet til faren. Det var så mye hat og gift i brevet, nesten så det burde brenne et hull i brystet hans. Det var tydeligvis nøye utformet for å såre ham. Dalton oppsummerte brevet for de andre.

–Hun påstår at hun har født Hollisters datter –den bortkomne arvingen, kaller hun henne. Hun nekter å fortelle ham noe annet. Det skal være en slags tortur for Hollister å ligge på dødsleiet uten å kunne finne ut noe om denne datteren.

Dalton så fra moren til Griffin. Brorens hånd klemte hardere om skulderen hennes, og hun så ut til å samle all styrken hun hadde trengt gjennom hele ekteskapet. De var alle klar over Hollisters skjørlevnet: Cooper var et levende bevis.

Cooper snakket uten å se på Hollister. –Så gamlingen har enda flere bastardunger. Jeg skjønner ikke hva det har med oss å gjøre.

Dalton var faktisk enig. Hadde han kanskje ikke nok å gjøre med å styre Cain Enterprises?

Før noen andre fikk sagt noe, åpnet Hollister øynene. –Jeg vil at dere skal finne henne.

Flott. Akkurat dette Dalton trengte. Mer ansvar. –Vi kan sikkert finne en privatetterforsker som spesialiserer seg på sånt.

–Nei. Det strider mot reglene.

–Regler? spurte Griffin. –Du vil at vi skal finne henne, greit. Men dette er ikke et spill.

Hollister smilte humørløst. –Ikke et spill. En test.

Cooper lo bittert. –Selvfølgelig. Hvorfor ville du ellers ha bedt meg komme, hvis ikke jeg på en eller annen måte måtte bevise at jeg fortjener å være sønnen din?

Hollister hostet lenge og dypt. –Ikke vær latterlig. Dette er en test… Han hostet igjen. –… av dere alle.

–Uansett hva reglene er, har jeg bedre ting å bruke tiden på enn å hoppe når du ber om det, sa Griffin. –Jeg er ikke interessert.

–Ikke jeg heller, sa Cooper.

–Det blir dere.

Hollister sa det så bestemt at Dalton fikk frysninger. Faren var riktignok svak, kanskje døende, men Dalton visste at Hollister aldri brukte den tonen med mindre han hadde grunn til det.

Hollister snudde seg mot Dalton, som om han hadde lest tankene hans. –Det vil nok interessere dere alle å høre at den personen som finner denne bortkomne arvingen, kommer til å arve hele Cain Enterprises.

Vel, det forandret alt.

Dalton hadde bestandig visst at faren var en drittsekk, men dette? Han hadde aldri trodd han var i stand til noe slikt.

Dalton hadde viet livet sitt til Cain Enterprises. Han ville ikke gi slipp uten kamp. –Og hva skjer hvis ingen finner henne?

En stillhet falt over rommet. Til slutt hvisket Hollister: –Da tilfaller hele formuen min staten.
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–Han kommer ikke til å gjennomføre det, sa Griffin idet han slapp Dalton inn i leiligheten sin. –Cain Enterprises betyr like mye for ham som for noen av oss. Han vil aldri la staten selge hans del av selskapet.

–Jeg ville ha vært enig hvis det hadde vært snakk om en annen. Men han bløffer ikke. Det vet du.

Griffin eide toppleiligheten i høyblokken der Dalton også bodde. Da Portia ba om skilsmisse, hadde Dalton kjøpt leiligheten to etasjer under Griffins.

Broren leilighet var stilig innredet i kremfarget skinn og mye krom. Altfor nakent og kaldt, syntes Dalton. Riktignok kunne han ikke kritisere, siden hans egen leilighet var i en slags blitt-kastet-ut-hjemmefra-stil.

Dalton gikk rett til sofaen foran fjernsynet. Griffin vinket mot den lille baren i hjørnet. –Hva vil du ha?

Dalton så på klokken. –Det er ikke engang lunsjtid.

–Vel. Etter den lille bomben til far, tror jeg det passer med en drink.

–Greit.

Godt poeng. Kanskje han ville slutte å føle at bakken bølget under ham. –En whisky.

Griffin himlet med øynene før han trakk frem flere flasker –ingen av dem inneholdt whisky –og begynte å helle opp i en cocktailshaker. –Vet du om han har lov til å gjøre dette?

Dalton dro fingrene gjennom håret. –Dessverre tror jeg han kan det. Mor får selvfølgelig alt felleseiet deres –husene, bilene, pengene deres. Men alle Cain-aksjene kan han gjøre som han vil med. De ville ha blitt delt likt mellom oss tre. Nå kan hva som helst skje.

–Du har vel mest å tape her. Hva skal du gjøre?

Dalton sukket og gned seg i ansiktet. Ja, det var utvilsomt han som hadde mest å tape. Han hadde viet hele livet til å bli den perfekte fremtidige direktør for Cain Enterprises. Alle valgene han hadde tatt helt siden tiårsalderen –hobbyer, collegeutdannelsen, kvinnen han hadde giftet seg med –hadde handlet om firmaet. Han kom ikke til å la faren sløse alt bort på grunn av et innfall.

Dalton lente seg fremover. –Hvis han ikke allerede lå på dødsleiet, ville jeg ha drept ham for dette.

–Jeg ville ha hjulpet deg, humret Griffin mens han helte opp det han hadde mikset sammen. –Hvis du ser lyst på det, så elsker styret deg. Uansett om fars aktiva gikk til staten, ville Cain-aksjene hans bli solgt, ikke sant? Han alene har ikke majoritet. Styret ville sannsynligvis ha beholdt deg.

–Så kunne du beholde stillingen din som visepresident for internasjonale forbindelser.

Griffin humret. –Ja, det ville vært ideelt.

De visste begge at stillingen til Griffin var en svært behagelig en, og han ville nok ikke finne lignende et annet sted.

–Ja, det er det beste scenarioet, sa Dalton og tok imot glasset med den blekgrønne blandingen broren rakte ham. –Dette er ikke whisky.

–Jeg utvider horisonten din.

Dalton tok en forsiktig slurk. Overraskende godt. –Ja, styret vil kanskje beholde meg.

Dessverre hadde livet lært ham at det beste scenarioet ofte var en dagdrøm. Virkeligheten var sjelden så snill. –Men det er mer sannsynlig at konkurrentene våre vil snappe opp alle aksjene og prøve å overta selskapet. Sheppard Capital er i en utmerket posisjon til å gjøre det. I så fall ville nok jeg fått sparken, og Cain Enterprises ville blitt plukket fra hverandre, bit for bit.

Griffins karakteristiske sjarmerende smil var erstattet av en skarp strek. Han hevet glasset og sa bittert: –For vår kjærlige far.

Dalton klinket glasset og tok en svær slurk. Han håpet nesten drinken ville slå ham ut. Han og Griffin hadde aldri hatt et nært forhold. Hollister hadde skapt for mye rivalisering mellom dem. Selv nå, når de var forent i felles avsky for faren, hadde han satt dem opp mot hverandre.

Dalton var nødt til å spørre. –Kommer du til å prøve å finne henne?

Griffin så ut som han skulle spytte drinken ut over gulvet. –Nei, herregud. Hva skulle jeg ville gjøre med Cain Enterprises?

–Jeg måtte bare sjekke, sa Dalton. Noe annet slo ham. –Vi har ikke vurdert om Cooper kan finne henne.

Cooper var definitivt en joker. Dalton og Griffin hadde vært respektive sju og fire år da Hollister kom hjem med den fireårige Cooper. Cooper hadde tilbrakt somrene hos dem inntil moren hans døde da han var seksten. Deretter hadde han bodd hos dem i nesten to år, og stelt til så mye bråk han klarte, før han dro på college. De hadde ikke knyttet noen bånd.

Griffin tømte drinken. –Cooper kan like gjerne oppløse selskapet som Grant Sheppard kan.

Sant nok… Dalton stirret ned i glasset. Hvis Cooper fant den bortkomne datteren, ville ikke Cain Enterprises bli Daltons –ikke slik det var tiltenkt.

–Så hvordan skal du finne denne mystiske søsteren vår? spurte Griffin.

–Ja, det er det store spørsmålet. Det handler ikke så mye om å finne moren, men om å begrense søket.

Hollister hadde vært en utro skittstøvel mesteparten av ekteskapet.

Griffin lo bjeffende. –Hvem har han møtt som han ikke har ligget med?

–Nettopp. Listen over potensielle mødre er…

Dalton ristet på hodet. Han hadde ikke lyst til å forestille seg hvor mange kvinner faren kunne ha ligget med.

–Hun kan være hvor som helst fra, sa Griffin. –En eller annen kvinne i en eller annen bar i hvilken som helst delstat.

–Eller fra en god del andre land.

Cooper hadde vokst opp i Vale, men Dalton hadde regnet på det og kommet frem til at faren ikke hadde vært i nærheten av Colorado på det aktuelle tidspunktet. Derimot hadde han vært på skiferie i Sveits. Og moren til Cooper var rå på slalåmski.

–Så du tilfeldigvis poststempelet på brevet? spurte Griffin.

–Ja. Ingen returadresse, postet på det lokale postkontoret. Ganske smart dersom hun ikke vil bli funnet. Kanskje hun bor rett rundt hjørnet. Eller kanskje hun betalte noen andre for å poste brevet for henne. Nei, spørsmålet er ikke hvem han har ligget med. Spørsmålet er hvem som hatet ham nok etterpå til å gjøre noe slikt som dette?

Griffin tenkte, før han trakk på skuldrene. –Sikkert alle.

Dalton ristet på hodet. –Nei. Du kan si hva du vil om ham, men far var en sjarmerende drittsekk. Vi kan altså eliminere alle engangsligg og tilfeldige møter. Noen må kjenne ham godt for å hate ham så sterkt.

Dalton reiste seg.

Griffin hevet øyenbrynene. –Jeg regner med at du har en idé.

–Kanskje. Hvis det er noen som hater far så sterkt, er det én som burde vite det. Mrs Fortino.

–Den forhenværende hushjelpen vår?

–Nettopp. Hun visste om alt som foregikk hjemme.

–Hun pensjonerte seg for fem år siden. Er du sikker på at du kan finne henne?

–Det er ikke hun som kommer til å bli vanskelig å finne. Hun var alltid et vanemenneske da vi var barn. Jeg er sikker på at hun fortsett er i Houston.

–Hei, du vet hvem som sikkert vet hvor hun er? sa Griffin.

–Mor, åpenbart.

–Ja, kanskje. Men jeg tenkte på Laney.

Dalton snudde seg mot broren og la ansiktet i nøytrale folder. Han ville ikke røpe hvordan det hadde rykket i hjertet da han hørte navnet hennes.

–Du husker Laney, barnebarnet til mrs Fortino. Hun bodde hos henne en stund da vi gikk på high school.

–Ja. Jeg husker henne.

–Hun flyttet tilbake hit for noen år siden. Jeg traff på henne på en veldedighetstilstelning for Tisdale. Visste du at hun underviser der nå?

–Nei, det visste jeg ikke.

–Ja, er det ikke rart? Kan ikke se for meg en villstyring som Laney undervise første klasse på en katolsk skole.

–Ting har vel forandret seg.

Igjen prøvde han å gå, men før han kom til døren, sa Griffin: –Rart du ikke visste at hun underviser der. Er du ikke i skolestyret der?

–Jo da, men det er mest i navnet siden vi donerer så mye til skolen.

Dalton trakk frem telefonen og viftet med den for å indikere at det var noe han måtte ta seg av. –Sees senere.

Han kunne ha gått tilbake på jobb –det var nok å gjøre der –men i stedet gikk han hjem så han kunne begynne å lete etter Matilda Fortino. Både logikken og magefølelsen fortalte at det var første skritt på veien til å finne den bortkomne søsteren.

Men for første gang på lenge –kanskje noensinne –var han usikker på både logikken og magefølelsen. Ville han lete etter mrs Fortino fordi hun kunne lede ham til den bortkomne arvingen, eller fordi hun kunne lede ham til Laney?

Han hadde løyet til Griffin. Da Laney søkte på stillingen ved Tisdale, var det han som hadde sørget for at hun fikk den. Da hadde han sagt til seg selv at han bare ville hjelpe en gammel venn av familien. Hvis han hadde hatt noen fantasier om Laney, var de godt begravet i fortiden.

Men nå som han hadde vært skilt i nesten ett år, undret han seg. Han var ikke vant til ikke å stole på magefølelsen. Men han var heller ikke vant til å lyve. Så var det den bortkomne arvingen han så etter, eller var det Laney?

*

Klokken var tre. Laney Fortino sto foran Tisdale barneskole og forbannet solen, foreldrene som var sent ute til å hente barna, Dalton Cain, og underfundige lykkekaker.

Da hun kjøpte seg kinamat kvelden før, hadde hun fått spådommen «Forandring venter på deg.»

Så hadde hun fått en beskjed fra skolesekretæren i dag. Der sto det at Dalton Cain skulle komme innom og snakke med henne etter skoletid.

Det var den første korrekte spådommen hun hadde fått i hele sitt liv, og den var til absolutt ingen nytte. Hvorfor kunne ikke lappen i lykkekaken ha tipset henne om at «Dalton Cain kommer innom» eller «Forandring venter på deg, så i morgen burde du ta på høye hæler og den Betsey Johnson-kjolen fra eBay.»

Hun kunne selvfølgelig ikke kle seg sånn på jobb, og hvis lykkekaken hadde tipset henne direkte om Cain, ville hun nok ha tatt første fly til… Tahiti, for eksempel.

I stedet sto hun her og ventet på at de siste foreldrene skulle hente barna. Oktobersolen fikk henne til å svette i solkjolen fra gjenbruksbutikken og de flate skoene med sokker i. Hun var kledd som en filledokke.

Faktisk brydde hun seg ikke om hvordan Dalton Cain så henne. Det var bare klær. Hun brydde seg jo ikke om hvordan hun så ut, men hun brydde seg om hva han syntes om utseendet hennes. Hun måtte gi et godt førsteinntrykk.

For det var bare én grunn til at en av de rikeste og mektigste mennene i Houston ville snakke med henne. Han visste at bestemoren hadde stjålet nesten en million dollar fra familien Cain.

Penger som Laney ikke hadde ant noe om før hun hadde fått fullmakten året før.

Helt siden hun hadde oppdaget de ekstra pengene i fondet til bestemoren, hadde samvittigheten plaget Laney mens hun lurte på hva hun skulle gjøre med dem. Det var ikke snakk om at Besta kunne ha tjent dem på ærlig vis. Det var ikke mulig å være så nøktern eller flink til å spare at de beskjedne sparepengene kunne vokse til over en million dollar på et tiår.

Besta måtte ha stjålet pengene fra familien Cain.

Laney kunne ikke akkurat gå til myndighetene. Det virket usannsynlig at de ville føre sak mot en gammel dame med Alzheimers, men hva om de gjorde det? Det kunne ikke Laney ta sjansen på. Og hun kunne aldeles ikke gå til familien Cain og forklare. Hollister var brutal og hevngjerrig mot fiendene sine, og Caro var ikke stort bedre. Hver gang Laney prøvde å finne en løsning, så hun for seg Besta i håndjern.

Hun kunne ikke engang gi pengene tilbake. De var i et sperret fond som Besta hadde opprettet for å betale pleiehjemmet sitt. Laney kunne ikke røre dem. Så hun var fanget i den kinkige situasjonen. Og hun var livredd for at Dalton Cain hadde oppdaget sannheten.

Han kom enten til å føre sak mot en forsvarsløs bestemor på åttitre, eller tvinge henne til å betale tilbake pengene.

Ingen av mulighetene var akseptable. Så Laney måtte spille kortene sine riktig.

Den instinktive reaksjonen hennes på noen av familien Cain –spesielt Dalton –var med bravur og harme. Sist gang hun så Dalton –for ti år siden –var hun en helt annen person. Den jenta ville ha tatt på seg et utfordrende antrekk, bedt ham ringe politiet hvis han torde, og kastet fornærmelser mot ham mens de slepte henne i fengsel. Men hun var ikke den oppfarende, rebelske jenta lenger.

De siste ti årene hadde lært henne tilbakeholdenhet. Hun var jo barneskolelærer. Så kanskje det var greit at hun var kledd som en filledokke. Myk, koselig og føyelig.

I det samme hun tenkte det, kom en stilig sedan rundt hjørnet. Hun visste øyeblikkelig at det var Dalton som kjørte.

Den kremfargede bilen parkerte på gjesteparkeringen, og Dalton steg ut. Hun kjente ham igjen med én gang, selv om det var mer enn ti år siden sist hun så ham. Det var da hun flyttet ut av bestemorens leilighet rett etter at hun fylte atten. I dag hadde han på seg beige bukse og hvit oxford-skjorte. Han stanset og senket solbrillene så kan kunne se på henne over glassene, som om han ikke helt kjente henne igjen. Hun vinket, og han kom mot henne.

Ellie, som sto ved siden av henne –det siste barnet som ikke hadde blitt hentet ennå –vred på seg. –Ms Fortino, du knuser hånden min.

–Å, unnskyld.

Laney løsnet grepet og gned hånden til Ellie litt.

Ellie så mistenksomt mot parkeringsplassen. –Hvem er den rare mannen? Han vinker til deg. Vi burde si det til rektor.

–Nei! svarte Laney. Takk og lov. Endelig stanset moren til Ellie foran skolen. –Han er… en gammel venn av meg.

Løgner.

Hun skulle gjerne ha møtt Dalton på like fot en eller annen gang. I stedet skulle hun nå møte ham med teite sokker på føttene. Og dumme, komfortable sko.

*

Selv om det var årevis siden sist, kjente Dalton øyeblikkelig igjen Laney Fortino. Det kullsvarte håret som falt nedover skuldrene hennes, var umiskjennelig. Hun beveget seg fortsatt med en slags elegant sensualitet. Det burde ha stått i sterk kontrast til lærerklærne hennes, men av en eller annen grunn gjorde det ikke det. Hun hadde fortsatt den samme porselenshuden og den brede, smilende munnen.

Hun hadde på seg en blomstret solkjole som flagret når hun beveget seg. Ei lita jente sto og holdt hånden hennes. Jenta pratet i vei og pekte på en bil som holdt på å parkere.

Et øyeblikk stivnet han ved synet av Laney. Et støt av begjær gikk gjennom ham. Laney hadde hoppet over den hengslete tenåringsfasen og gått direkte fra jente til sexgudinne –en rolle hun boltret seg i fordi det irriterte den strenge bestemoren og velgjørerne hennes, hans foreldre. Det hadde irritert ham også, selv om han prøvde å skjule det. Nå var hun blitt kvinneligere, mykere. Sensualiteten hennes var mer diskré, mens også mer tiltrekkende.

Nå ville han aldri ha gjettet at den løse solkjolen skjulte en trassig natur –helt til hun bøyde seg for å snakke med den lille jenta. Da gled kjolen til side og avslørte en tatovering på skulderen hennes. Det var mer som forventet.

Hun så misbilligende på ham. Vel, det hadde ikke forandret seg. Hun hatet ham fortsatt. Men han kunne ikke klandre henne, sånn som han hadde behandlet henne.

Laney sa noe til jenta og klappet hånden hennes. Det var noe utpreget feminint ved Laney, men ikke raffinert. Noe fikk ham til å tenke på ekskonen. Portia ville aldri vist seg i en blomstrete solkjole og… var det joggesko Laney hadde på seg? Han hadde vært gift med Portia i åtte år og visste ikke om hun engang eide joggesko. Men Portia ville heller aldri vist seg utenfor en skole med hånden til et barn i sin.

Først da Laney hadde hjulpet den lille jenta inn i bilen og snudde seg mot ham med et besluttsomt uttrykk, lurte han på hvorfor han hadde tenkt på Portia og Laney samtidig. De to kvinnene var vidt forskjellige. Han hadde vært emosjonelt knyttet til Portia, men Laney… Han visste knapt hvordan han skulle beskrive forholdet til henne. Igjen undret han på hva han egentlig gjorde her.

*

–Hei, Laney, sa Dalton idet han skrittet opp på fortauet.

–Eh. Hei, Dalton, sa hun halvkvalt, som om hun hadde glemt hvordan man snakket. Gud hjelpe. Joggesko og taleproblemer. Dette var ikke hennes dag.

Det var nerver –og frykt –som gjorde henne midlertidig stum. Det hadde ingenting å gjøre med at Dalton hadde vokst seg til en slående vakker mann, og at hun nesten mistet pusten da han så på henne.

–Finnes det et sted vi kan gå og prate litt?

–Ja, klasserommet mitt.

Men istedenfor å gå inn, ble Laney stående og stirre på Dalton. Ansiktet hans var fortsatt smalt, leppene fortsatt fyldige. Det mørke håret hans bølget seg litt, som i opprør mot den strenge strukturen han hadde i livet sitt.

Helt uventet så han henne i øynene, som om han hadde studert henne også. Hun ble varm i kinnene og rev blikket fra ham.

Hun følte fortsatt blikket på seg.

–Du ser godt ut, Laney.

Løgner. Hun så ikke bra ut, i gjenbruksklær og etter en lang arbeidsdag med barna.

Men den avslappende hilsenen beroliget henne. Kanskje han ikke visste om pengene. Da ville han vel ikke ha hilst på den måten? Men hvorfor skulle han ellers være her?

Hun begynte å gå mot skolebygningen. –Jeg kan ikke snakke så lenge. Jeg underviser en teatergruppe etter skolen.

Ved døren stanset Laney for å dra nøkkelkortet, og merket at Dalton var rett bak henne. Hun rykket unna, og han ga henne en hånd for å støtte henne.

Hun så fra hånden opp til ansiktet hans. Hvordan kunne hun ha glemt hvor blå øynene hans var? Som den dypblå fargen på himmelen i horisonten. Besta hadde pleid å kalle fargen Cain-blå.

Dalton Cain, med de Cain-blå øynene. Hun måtte ikke glemme hvem denne mannen var, og at han hadde makt til å knuse henne og Besta hvis han fikk en grunn til det.

Hun dro armen bort fra ham. –Hva er det du vil ha fra meg?

–Hvorfor går du ut fra at jeg vil ha noe fra deg?

–Fordi en Cain aldri kommer på besøk uten å ville ha noe.

–Du har ikke høye tanker om oss.

–Nei. Jeg har vel ikke det.

Det var ironisk at hun ikke stolte på ham, det visste hun. Det var hun som beskyttet en tyv. Men hva skulle hun gjøre? La ham sette Besta i fengsel?

Plutselig ville hun ikke ta ham med inn i skolen. Hun ville få dette raskt overstått, finne ut hva han ville og komme seg vekk. Hun la armene i kors og så trassig på ham. –Ikke glem at jeg vokste opp i Cain-husholdet. Tankene mine er nok realistiske heller enn lave.

Han krympet seg i innbilt smerte. –Au.

Hun smilte nesten, men holdt det tilbake. Han skulle ikke få sjarmere henne. Hun visste altfor godt at Dalton kunne virke som bestevennen hennes et øyeblikk og så plutselig ikke kjenne henne. Hun skulle ikke bli dratt inn i spillet hans igjen.

–Ikke lat som du er såret. Jeg har ikke snakket med deg på nesten ti år. Hvis du plutselig dukker opp nå, er det fordi du vil noe. Så slutt å prøve å sjarmere meg, og si heller hva det er.

Det rykket i munnviken hans. –Så du synes jeg er sjarmerende?

Hun himlet med øynene. –Jeg tror vi begge vet at du kan være sjarmerende når noe står på spill. Du er tross alt din fars sønn.

Både smilet og glimtet i øynene hans bleknet. –Ok. Vil du vite hvorfor jeg er her? Jeg må snakke med bestemoren din.

Pokker. All elektrisiteten mellom dem forsvant som om sikringen hadde gått. Hvis han ville snakke med Besta, visste han det sikkert.

Kanskje han ikke hadde bevis. Kanskje det var derfor han ville snakke med Besta. Kanskje han ville lure sannheten ut av henne. Laney kunne ikke la det skje.

På en god dag visste Matilda Fortino knapt hvem hun var. Og på de dårlige dagene… vel, det var dager hun var fanget i sitt eget sinn.

Hvis Dalton besøkte henne, kunne hun finne på å tilstå alt, uansett om han ikke allerede hadde bevis.

Plutselig ville Laney løpe sin vei. Hun brukte nøkkelkortet og skulle til å åpne døren idet Dalton la hånden på armen hennes. –Vil du ta meg med til bestemoren din?

Hun ga ham det hun håpet var et siste blikk og smøg seg inn i den trygge skolebygningen idet hun svarte. –Nei.
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